
 

 

 
 

ST. PETER  
CHURCHC 

695 COLORADO AVE 
BRIDGEPORT, CT 06605 

WWW.STPETERSBPT.ORG 
E-MAIL: STPETERSBPT@YAHOO.COM 

RECTORY: 203-366-5611  FAX: 203-355-1924 

OFFICE HOURS:  
MON. 9:00AM- 5:00PM, 

TUE , WED &  FRI. 10:00AM TO 3:00PM, 
THURSDAY OFFICE IS CLOSED 

SUNDAY LITURGIES  
MISAS DEL DOMINGO 
 

SATURDAY - SABADO 
 4:00 P.M. English  
7:00 P.M. Español 
 

SUNDAY - DOMINGO 
8:00 A.M. Español  
10:00 A.M. English  
12:00 P.M. Español 
 

 

WEEKDAY LITURGIES  
MISAS EN LA SEMANA 
8:00 A.M. Español -Spanish 
Monday,Tuesday,Thursday, 
Lunes,Martes,Jueves  
 

 7:00 P.M. Español-Spanish 
 (Miércoles & Viernes) 
 

Adoration  with   
Benediction / Adoración al 
Santísimo Sacramento 
Every Thursday / Todos los 
Jueves: 6:30 P.M.-7:30 P.M. 

Información importante sobre el uso de sobres de la  
Iglesia:  
El uso de los sobres, además de servir para sus dona-
ciones, son también una forma de saber si usted esta 
asistiendo a la iglesia.  Cada seis   meses revisamos las 
listas y si usted  no  ha  hecho uso de sus sobres, signi-
fica que usted esta inactivo en la parroquia. Si desea 
mantenerse activo contacte la oficina en los horarios de 
atención. Recuerde que si usted solicita una carta de 
padrino, de recomendación, etc. uno de los requisitos es 
estar activo en la parroquia. 

Important information about the use of Church  
envelopes:  
The use of envelopes, in addition to serving for your  
donations, are also a way to know if you are attending 
the church. Every six months we review the lists and if 
you have not used your envelopes, it means that you 
are inactive in the parish. If you want to stay    active, 
contact the office during office hours. Remember that 
if you request a letter of   sponsorship, recommenda-
tion, etc. one of the requirements is to be active in the 
parish. 

Second Sunday of Lent 
Segundo Domingo de Cuaresma 

 March 5, 2023 
          PARISH STAFF 

 PASTOR 
     Rev. Jhon J. Gomez 
DEACON 
     Rev. Mr. Luis Torres 

RELIGIOUS EDUCATION   
COORDINATOR & RCIA 
DIRECTOR 
     Sr. Anna Rodriguez, M.S.S. 
 203-334-5681 

PARISH SECRETARY 
     Mrs. Leo Flor Rodriguez 

FINANCE CHAIRPERSON 
Ana Salgado de Santiago 
203-543-3702 

CONVENT OF MARY 
IMMACULATE 
203-334-5681 

CONFESSIONS 
3:00—3:45 P.M. SATURDAY 

By appointment.  Call the Rectory to schedule an appointment. 
BAPTISMS 

Call Deacon Luis Torres 203-612-6231 Pre-Baptismal Program require classes.  
MARRIAGE 

Contact the priests at least six months in advance. 
CARE OF THE SICK 

Please advise us of parishioners who are sick or in the hospital, that we might keep them in 
prayer, and if possible, visit them. 

RELIGIOUS INSTRUCTIONS/CCD & RCIA  
Please call Sister Anna Rodriguez at Mary Immaculate Convent  

203-334-5681 
WE WELCOME NEW PARISHIONERS 

Please introduce yourselves to the Priest after Mass and please register at the Rectory   

Office. If you are an active  parishioner make sure you are using the offertory envelopes. 

CONFESIONES 
Por Cita. Llamar a la  Rectoría para hacer cita. 3:00-3:45 PM Sábado 

BAUTISMOS 
Llamar al Diacono Luis Torres 203-612-6231. Se Requiere tomar clases del  

Programa Pre-Bautismal. 
MATRIMONIO 

Pónganse en contacto con el  sacerdote por lo menos seis meses antes de la Boda. 
CLASES DE PLANIFICACION NATURAL DE LA FAMILIA 

Juan & Lucy Rodríguez  368-6271 
CUIDADO DE LOS ENFERMOS 

Infórmenos  acerca de aquellos feligreses enfermos o en hospitales para visitarlos y     
llevarles la Sagrada Comunión. 

CATECISMO/RCIA & CATECISMO DE ADULTOS 
llamar al Convento de Maria Inmaculada 203-334-5681 -Hermana Anna Rodriguez 

CURSILLO: Miércoles, a las 7:00 P.M. 
CIRCULO DE ORACION: Viernes a las 7:00 P.M. 

 

DAMOS LA BIENVENIDA A LOS NUEVOS FELIGRESES 
Preséntense con el sacerdote, inscríbanse en la Parroquia y háganse miembros activos de 

nuestra  comunidad. Si usted es un parroquiano activo asegúrese de usar el sobre de     
ofertorio. 

ADVERTISE HERE! 

BECOME A KNIGHT 

KOFC.ORG/JOINUS 

2523 PARK AVE 

BRIDGEPORT, CT 06604 

(203) 943-1319 



 OFFERING OF THE SANCTUARY LAMPS 

 
The two Sanctuary Lamps this week are burning  

 
In Memory of All Souls in Purgatory 

Offered by St. Peter Church 
For All The Sick of the Parish 

Offered by St. Peter Church 
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MASS INTENTIONS 

 

Saturday     3/4/2023 
4:00 PM  For the Well Being of Giselys Cabrera 
7:00 PM  Cumpleaños de Jorge Jachero 
Sunday        3/5/2023  
8:00 AM  Las Vocaciones Sacerdotales y Religiosas 
10:00 AM For the Parish 
12:00 PM Petra Cuauctle y José Chilchoa+, Evelyn 
Ruiz+, Enedina Hernandez Altunar+ Tania Quiroga+; 
Liseth Santos+ 
Monday      3/6/2023  
8:00 AM   OPEN 
Tuesday      3/7/2023 
8:00 AM     OPEN 
Wednesday 3/8/2023  
7:00 PM     OPEN 
Thursday    3/9/2023  
8:00 AM    OPEN 
Friday         3/10/2023 
12:00 PM OPEN 
7:00 PM    OPEN 
Saturday     3/11/2023 
4:00 PM   OPEN 
7:00 PM  Amado Cobarrubias+ Eloísa Alvarez y José    
María Torres+ 
Sunday        3/12/2023  
8:00 AM   OPEN 
10:00 AM  OPEN 
12:00 PM Padre Bernardo Rodrgiuez+ José Chilchoa+, 
Francisca Cuauctle+ Evelyn Ruiz+ Pedro Torres 
López+ READINGS FOR THE WEEK 

Monday: Dn 9:4b-10; Ps 79:8, 9, 11, 13; Lk 6:36-38 
Tuesday: Is 1:10, 16-20; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21, 23;  
 Mt 23:1-12 
Wednesday: Jer 18:18-20; Ps 31:5-6, 14-16; Mt 20:17-28 
Thursday: Jer 17:5-10; Ps 1:1-4, 6; Lk 16:19-31 
Friday: Gn 37:3-4, 12-13a; 17b-28a; Ps 105:16-21;  
 Mt 21:33-43, 45-46 
Saturday: Mi 7:14-15, 18-20; Ps 103:1-4, 9-12;
 Lk 15:1-3, 11-32 
Sunday: Ex 17:3-7; Ps 95:1-2, 6-9; Rom 5:1-2, 5-8;  
 Jn 4:5-42   

HOLY HOUR OF  
ADORATION 

EVERY  

THURSDAY 

6:30PM-7:30PM 

ADORACION AL  

SANTISIMO  

TODOS LOS  

JUEVES  

6:30 PM-7:30 PM 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Dn 9:4b-10; Sal 79 (78):8, 9, 11, 13;  Lc 6:36-38 
Martes: Is 1:10, 16-20; Sal 50 (49):8-9, 16bc-17, 21, 23;     
 Mt 23:1-12 
Miércoles: Jer 18:18-20; Sal 31 (30):5-6, 14-16;  Mt 20:17-28 
Jueves: Jer 17:5-10; Sal 1:1-4, 6; Lc 16:19-31 
Viernes: Gn 37:3-4, 12-13a; 17b-28a; Sal 105 (104):16-21; 
 Mt 21:33-43, 45-46 
Sábado: Miq 7:14-15, 18-20; Sal 103 (102):1-4,9-12;  
 Lc 15:1-3, 11-32 
Domingo: Ex 17:3-7; Sal 95 (94):1-2, 6-9; Rom 5:1-2, 5-8;  
 Jn 4:5-42  

LÁMPARAS DEL SANTÍSIMO 
 

Las dos Lámparas del Santísimo de esta semana  
son ofrecidas 

 
En Memoria de Todas las Almas del Purgatorio 

Ofrecida por St. Peter Church 

Por Todos los Enfermos de la Parroquia 
Ofrecida por St. Peter Church 

 

PARISH SUPPORT 
2/26/2023 

FIRST COLLETION      = $3,583 
           2ND: MAINTENANCE = $1,388 
 ASH WEDNESDAY    = $1,462 

 
OFFERTORY NEEDED  TO COVER THE 

WEEKLY  EXPENSES = $5,000 

The Institute for Catholic Formation         
supports parish and school sacramental and 
catechetical programs that provide religious 
formation for children ages 5 – 13 and their 
families. This is accomplished through days 
of formation, parish visits, program assess-
ments and ongoing consultation of            
catechetical programs from development to 
implementation. Your gift to the Bishop’s 
Appeal supports the Institute’s efforts to 
reach children and adolescents in their jour-
ney to know Christ.     

To make a gift, or for more   infor-
mation, please visit us at 
2023BishopsAppeal.org, call (203) 
416-1470 or scan with your phone.  

El Instituto para la Formación Católica apoya 
los programas de catequesis parroquiales y 
escolares que brindan formación religiosa para 
niños de 5 a 13 años y sus familias. Esto se 
logra a través de días de formación, visitas 
parroquiales, evaluaciones de programas y 
consultas continuas de programas de 
catequesis y su implementación. Su donación a 
la Campaña del Obispo apoya los esfuerzos del 
Instituto para llegar a los niños y adolescentes 
en su camino hacia el conocimiento de Cristo. 

 
Para hacer su Donación, o para 
mayor información, visitanos en 
www.2023BishopsAppeal.org. O 
puedes escanear con tu celular  
el código QR. 

TURNING POINTS 
Our readings today describe turning points for those 
whom God has chosen. In Genesis, God calls Abram to 
leave his homeland, with the promise of forming a peo-
ple in a new land. In the Gospel, the disciples see Jesus 
literally in a new light, the bright light of Jesus’ trans-
figuration. They begin to see Jesus, and themselves, in 
a new way. These are times when God presents a new 
way forward, providing new purpose and energy. Our 
lives too have their own turning points, where God is 
working (usually in less spectacular fashion) to lead us 
into fuller maturity, and into deeper unity with God 
and others. The road ahead, as with Abram, Jesus, and 
the disciples, may be long and difficult. Lent can be a 
time when we reflect upon these turning points in our 
past, and consider how God may be stirring something 
new in us today. 

 PUNTOS DE INFLEXIÓN 
Nuestras lecturas de hoy describen puntos de infle-
xión para aquellos a quienes Dios ha elegido. En el 
Génesis, Dios llama a Abram para que abandone su 
tierra natal, con la promesa de formar un pueblo en 
una nueva tierra. En el Evangelio, los discípulos ven a 
Jesús literalmente bajo una nueva luz, la luz brillante 
de la transfiguración de Jesús. Empiezan a ver a Je-
sús, y a ellos mismos, de una manera nueva. Son mo-
mentos en los que Dios presenta un nuevo camino 
hacia adelante, proporcionando un nuevo propósito y 
energía. Nuestras vidas también tienen sus propios 
puntos de inflexión, en los que Dios trabaja 
(normalmente de forma menos espectacular) para lle-
varnos a una mayor madurez y a una unidad más pro-
funda con Dios y con los demás. El camino que tene-
mos por delante, como el de Abram, Jesús y los discí-
pulos, puede ser largo y difícil. La Cuaresma puede 
ser un tiempo en el que reflexionemos sobre estos 
puntos de inflexión en nuestro pasado, y considere-
mos cómo Dios puede estar suscitando algo nuevo en 
nosotros hoy. 

LOAVES AND FISHES SPECIAL COLLECTION 

Brothers and Sister in Christ, next weekend March 12 we are 

having this collection to support Catholic Charities Ministry. 

Please be generous as your means allow you. Thank you. 

Queridos Hermanos, el próximo fin de semana 12 de Marzo 

tendremos esta colecta especial para ayudar el Ministerio de 

Caridades Católicas en nuestra Diocesis. Agradecemos su gen-

erosidad. 

El Santo  Rosario en español por la 

vida va hacer todos los       sábados 

de 2:00 —  3:00 pm. En el               

4697 Main Street, Bridgeport.               

Están todos invitados a unirse en 

oración.  

Every Friday During Lent we have 

a 12 pm Mass in English and The 

Stations of the Cross after  Mass. 

El Santo Viacrucis en Español   

todos los Viernes de la Cuaresma 

a las 6:30 pm y la Santa Misa a 

las 7 pm. TE ESPERAMOS 


